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BESEDA, HRANA IN MORILKA

(ob pesniSki zbirki MEJE Vladimira
Memona)

Kako izre€i znacilnosti poezije Viadi-
mira Memona, ¢e pa sam pesnik iz-
reka nemo¢ pesmi, da bi upesnila svet:
»Ne morem. Ni besed. Kot brez jezika
| govorim, roke prebadajo zrak in se
vracajo | prazne; ampak vse v meni
kri¢i po besedi, | ki je ni, ki je ne naj-
dem, ki je ne | more biti.« (Iz pesmi
»Ce imam pamets, str. T1)

Zato Memonove poezije ni mogole
»razlagatic. Mogole je le stopiti z njo
v dvogovor. Odpreti se nagovoru nje-
gove pesmi. Pustiti, da pesem sama
govori: »Komu pesem? Kam? Kaj naj
Zari? | Kristali? Cuti kamna se topijo
v meni; | zgoraj, spodaj ni¢. In klice?

# Vladimir Memon, Meje. Opremil
Emil Memon, grafi¢no oblikoval Tadej
Tozon. Zbirka Pota mladih, urednik

Qdikleni | krog. Odpri vitrino koZe.
pij’« (Iz uvodne pesmi »Beli listi; volja
koreninc.)

Vladimir Memon je mojster besede.
A skozi oblikovno popolnost njegovih
stikov preseva skrajna bivanjska pre-
sunjenost. Zato je njegova pesniSka
beseda hkrati shrana in morilka« (iz
pesmi »Ezra Pound«, str. 87).

Viadimir Memon je pesnik temelj-
nih, poslednjih reci. Njegova pesem
upesnjuje ¢lovekovo usodno vezanost na
lastno telo, na lastno Zivljenje: »Nisem
zunaj hise svojega | Zivijenja, saj ni-
sem bog in nisem zgodovina. | Le ma-
ternica jedra sem, ¢e sem.« (Iz pesmi
sJedro v maternici menes, str. 33.)

Pesnik pravi zase, da je »razlagalec
razumas (iz pesmi »Z enim samim
stavkoms, str. 69). A skozi pesnisko
srazlago razuma« Memon upesnjuje
»stisko ni¢a« (iz naslova cikla «Stiska
nica, objem jedra«, str. 27), stisko ¢lo-
veka kot telesnega bitja, stisko ¢loveka
kot smrtnega bitja, stisko Cloveka kot
bitja samote: »BliZina koZe govori s
samoto, | ki v peno Zivca vtisne krog
in zven.« (Iz pesmi »BliZina molka bre-
meni samoto«, str. 78.)

Ker je ¢lovek bitje telesa in ker je
¢lovek Ze zmeraj tudi soflovek, je ero-
tiéna ljubezen — kot zdruZitev telesa
in sotelesa, kot telesna zdruzitev ¢lo-
veka in sofloveka — eno izmed osnov-
nih polj Memonove poezije: mogki in
Zenska sta »dvoje dreves, ki raseta v
Zelji /| po enem, po kolnji« (iz pesmi
»Drugo mimo drugega drsitac, str. 64).

Kljuéni besedi Memonove poezije
sta »kristal¢ in »drsenje«: »kristale —
ime za lepoto; in »drsenje« — ime za
nafin c¢lovekovega bivanja v svetu,
kjer je Bog mrtev in ni ve¢ trdnega si-
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sijem v drhtenje bitja, me vzame | v
brezkonéno ledenost svetlob in omame,
| da sredi telesa otrpnem — v kristal.«
(Iz pesmi »Poetika kristala I«, str. 76.)

Vladimir Memon je pesnik cudeZa
¢loveskega Zivljenja. Pesnik biti. Te-
meljno sporo¢ilo njegove pesmi je
»Cutiti-da-sem, stisnjeno, no, | do zad-
njega Zivca, presvetlién in ves trden,
| sam s sabo in ves v sebic (iz pesmi
»Jedro v maternici menes, str. 31 —
32).

Vladimir Memon je pesnik &udeZne-
ga Zarenja sveta in vseh stvari. Pesnik
biti: »Tako razbit med [ povsod, tu in
nikjer, zaZarijo podobe | resniénosti iz
tukaj, iz éasa in Ye druge, | ne sanjske
niti od tu, a resni¢ne | v-prav-zdaj, ker
so.« (Iz pesmi »Jedro v maternici me-
ne«, str. 31.)

Vladimir Memon je pesnik biti. Bi-
ti, ki je prostor lepote: »Lepota, | neiz-
merno | skromna in potrpeZljiva, ena-
ka | kamnu [ ali vstopu dotika | v do-
tik, v bitje; [ lepota, ki ne rodi dneva,
| ki ne ustavi smrti; lepota, ki je vec, |
ki je del, morda najmanjsi, | najskritej-
§i, vsega.« (Iz pesmi »Na dvoru kralja
Minosa, Knosos«, str. 101.)

Boris A. Novak

VLADIMIR KOVACIC,
BELE NOCI IN NEKOLIKO
CRNI DNEVI

Avtohtoni, romanti¢no - impresioni-
sti¢ni literarni odtisi leningrajskih di-
menzij, povsem sinhronih; lahkotno re-
portaznih, izkustvenih, a ne dokumen-
tarnih, izpod peresa slovenskega avtor-
ja Vladimira Kovafida se zde Ze za-
radi specifi¢ne lociranosti, a hkrati raz-
vidne nezra$fenosti z Zivljenjem (in
zgodovino) mesta, za naSe literarne

(* Vladimir Kovati¢, Bele noéi in ne-
koliko &rni dnevi, DZS Ljubljana 1979,
zbirka Nova proza, opremil Vili Vrhovec,
str. 198)

Beseda, hrana in morilka

razmere nekaj posebnega, redkega in
privlaénega spri¢o pri¢akovanj postop-
nega poglabljanja v sréiko neke tuje,
a vendar dovolj znane in predstavljive
druZbe, tudi brez pisateljevih »odkniva-
joéih« prizadevanj.

BrZda gre v Belih no&eh in nekoliko
¢rnih dnevih z njihovo jesensko-zimsko
leningrajsko atmosfero, kot jo doZiv-
ljata slikar F. M. in $tudentka glasbe,
pianistka Prepeli¢ka, s svojo Student-
sko ljubeznijo, tipajoCo, nezahtevno,
niti ne usodnostno pretresljivo, ele-
mentarno, prej prijateljsko, neproble-
mati¢no, zunaj refleksij, kriz, dvomov,
le za stopnjo odkrivanja tujine, mjenih
znadilnosti in zakonitosti. A takoj mo-
ramo pristaviti: vsakr¥na zgodovinska,
druzbenopolti¢na, s tem pa tudi v li-
terarnem postopku: analiti¢na, deklara-
tivna pisava, bi Kovadi¢evemu tek-
stu zmanjSala tisti literarno oblikoval-
ni polencial, ki ga avtor zahteva zase
kot alternativo politiéni reportaZi. Bele
no¢i so najprej in predvsem literatura,
Sele nato, skozi reportazne elemente
pripovedi, zapis o Leningradu in Sov-
jetski zvezi. In naprej: avtor tuje de-
Zele ne obravnava politi¢no, prej bi
rekli, da je druZbena verifikacija ali
njeno prepoznavanje brez prave sestav-
ne teZe in pomena. Morda bi e naj-
bolj ustrezala oznaka turisti¢no-§tudij-
ski nacin pristopa in vstopa v sovjetsko
druZbo, brez poglabljanja vanjo in pra-
Ve resonance z njo.

Odnos med F. M. in Prepelicko, do-
kaj idiliCen prav zaradi svoje precejinje
iztrganosti (in neodvisnosti) od vsakrs-
nih prozai¢nih komponent odnosa med
obema protagonistoma, pritegne sicer
v svoj krog tudi druge like, predvsem
iz umetni§ko-bohemskega  Zivljenja
(Gondarov, Masa, Pasa, Rafael) in tipe
uradnega, upravnega aparata (DolgoZa-
ta), vendar brez razvidnejSih epskih in
romanesknih funkcij.

Vladimir Kovadi¢ je delo podnaslo-
vil kot humoreske. Groteskne, fanta-
sticne, ironine elemente (tapeta z Le-



